


KARTA GWARANCYJNA ® 
§ 1 

1. Niniejsza Karta gwarancyjna jest dokumentem gwarancyjnym w rozumieniu przepisów Kodeksu cywilnego (art. 577-581, Dz. U. nr 16 z 1964r. poz. 93 z póź. zm.) 
2. Korzystanie przez Kupującego z niniejszej gwarancji nie jest przymusowe i może wynikać tylko i wyłącznie z woli Kupującego. Kupujący alternatywnie może skorzystać z 
uprawnień wynikających z rękojmi za wady rzeczy sprzedanej. 
3. Gwarantem realizującym roszczenia gwarancyjne jest ELITA Sp. z o.o. mająca siedzibę 82-400 Sztumskie Pole, ul. Żeromskiego 32, posiadająca nr NIP: 5791782667, REGON: 
191670703, KRS: 0000058866. Adres e-mail: sekretariat@elitameble.pl, telefon: 55 277 20 82-83, fax 55 277 2212 
4. Gwarant uprawniony będzie do odmowy przystąpienia do wykonywania obowiązków gwarancyjnych w przypadku nieudowodnienia przez Kupującego nabycia wyrobów 
Gwaranta poprzez okazania dowodu sprzedaży wystawionego przez Sprzedawcę (faktura, paragon, itp.) lub w każdy inny sposób prawem dozwolony, umożliwiający ustalenie 
pochodzenia wyrobu od Gwaranta, daty zakupu oraz okresu gwarancji. 

§2 
1. Gwarant zapewnia Kupującemu dobrą jakość i prawidłowe funkcjonowanie produktów na które udzielono gwarancji pod warunkiem prawidłowego używania wyrobów, 
zgodnie z ich przeznaczeniem oraz zachowaniem zasad prawidłowej konserwacji w oparciu o zawarte w Karcie wytyczne. 
2. Gwarant zapewnia, że w szczególności ponosić będzie odpowiedzialność w przypadkach występowania następujących wad: wady konstrukcyjne wyrobu, wady materiału 
tkwiące w rzeczy, usterki wykonawcze wyrobu. 

§3 
1. Okres gwarancji odpowiada terminowi odpowiedzialności Sprzedawcy z tytułu rękojmi i wynosi 24 miesiące od dnia wydania Kupującemu przedmiotu zakupu. 
2. W ramach udzielonej gwarancji Gwarant dokonywać będzie naprawy rzeczy lub według swojego uznania dokona jej wymiany na nową z zastrzeżeniem dalszej treści Karty 
gwarancyjnej. 

§4 
1. W razie wystąpienia wad w wyrobie, Kupujący obowiązany jest do niezwłocznego zawiadomienia o tym Sprzedawcy, bądź bezpośrednio Gwaranta, w formie stosownego 
pisemnego zgłoszenia reklamacyjnego lub w każdy inny sposób prawem dozwolony, zawierającego dokładny opis wady. Reklamacja może zostać złożona przy wykorzystaniu 
formularza zamieszczonego na stronie internetowej Gwaranta www.elitameble.pl. W sytuacji zgłoszenia reklamacji bezpośrednio do Gwaranta Kupujący może przesłać zgłoszenie 
na adres reklamacje@elitameble.pl. Aby wyeliminować wszelkie wątpliwości Kupujący zobowiązany jest jednocześnie do wskazania w zgłoszeniu, czy zgłasza reklamację w 
reżimie gwarancji, czy też z innego tytułu. 
2. O przyjęciu reklamacji do realizacji przez Gwaranta albo też uznaniu reklamacji za nieuzasadnioną Kupujący będzie powiadomiony w terminie 14 dni od daty powzięcia 
wiadomości o zgłoszeniu reklamacji. W sytuacjach wyjątkowych tj. gdy wymagane będzie dokonanie specjalistycznej ekspertyzy potwierdzającej wadliwość zakupionego wyrobu 
termin powyższy może ulec przedłużeniu o kolejne 7 dni, o czym Kupujący zostanie niezwłocznie powiadomiony. 

§5
1. W przypadku, gdy wada wyrobu stanowiąca przedmiot reklamacji jest według oceny Gwaranta usuwalna, obowiązki gwarancyjne wykonywane będą w drodze naprawy 
gwarancyjnej. Wymienione części zamienne stają się własnością Gwaranta i nie podlegają zwrotowi reklamującemu wady. 
2. Kupujący zobowiązany jest do wydania wyrobu albo jego części składowych, na które zgłoszono reklamację i dostarczenia ich do siedziby Sprzedawcy. Kupujący 
zobowiązany jest właściwie zabezpieczyć wyrób lub dostarczane części składowe wyrobu celem uniknięcia uszkodzeń podczas transportu. Koszty dostarczenia rzeczy do 
Sprzedawcy pokrywa Gwarant. 
3. Wyrób dostarczany do Sprzedawcy w ramach zgłoszonej reklamacji powinien odpowiadać podstawowym zasadom higieny. 
4. Gwarant nie ma obowiązku dostarczenia Kupującemu wyrobu zamiennego na czas wykonywania obowiązków gwarancyjnych. 
5. Odmowa wydania wyrobu (jego części) do naprawy lub wymiany w warunkach fabrycznych, oznaczać będzie, że Kupujący zwolnił Gwaranta z wykonania obowiązków 
gwarancyjnych i zrzekł się wszelkich roszczeń z tytułu gwarancji względem Gwaranta. 

§6 
W przypadku gdy wada jest nieusuwalna lub jej usuniecie jest nieuzasadnione względami ekonomicznymi lub też mogłoby spowodować obniżenie jakości wyrobu, wykonanie 
obowiązków gwarancyjnych nastąpi: 
1. według wyboru Gwaranta przez wymianę wyrobu na nowy, tego samego rodzaju, bądź poprzez zapłatę Kupującemu kwoty odpowiadającej cenie sprzedaży wadliwego 
wyrobu za jednoczesnym wydaniem w ramach ekwiwalentności świadczeń Gwarantowi przez Kupującego wadliwego wyrobu (odstąpienie od umowy sprzedaży). 
2. za zgodą Kupującego przez obniżenie ceny wyrobu w wysokości adekwatnej do wady, utraty walorów funkcjonalnych oraz estetycznych wyrobu. 

§7 
Każdorazowa wymiana wyrobu na nowy lub dokonanie istotnej naprawy wyrobu skutkuje udzieleniem nowej gwarancji z terminem obowiązywania zgodnie z zapisem wynikającym 
z treści § 3 liczonym od dnia przekazania nowego wyrobu Kupującemu lub dokonania istotnej naprawy. Jeżeli Gwarant wymienił część wyrobu zapis powyższy stosuje się 
odpowiednio do rzeczy wymienionej. W sytuacji takiej Kupujący otrzyma od Gwaranta pisemne potwierdzenie daty dokonania wymiany wyrobu na nowy lub jej istotnej naprawy. 

§8 

1. Wykonanie obowiązków i uprawnień gwarancyjnych może następować na żądanie Kupującego przez wymianę wadliwego wyrobu na inny, tego samego typu, wolny od wad 
tylko w przypadkach, gdy wykonanie obowiązków gwarancyjnych, z winy Gwaranta, nie nastąpiło w terminie określonym w treści niniejszej Karty gwarancyjnej tj. w § 9. 
Warunkiem jednakże takiego roszczenia musi być pozostawanie wyrobu określonego typu i wzoru w produkcji i ofercie handlowej Gwaranta. 
2. Gwarant może zwolnić się z obowiązku wskazanego w pkt. 1 przez zapłatę Kupującemu kwoty odpowiadającej cenie sprzedaży wyrobu (odstąpienie od umowy sprzedaży). W 
takim przypadku Kupujący zobowiązany jest do wydania i przeniesienia własności wyrobu na rzecz Gwaranta. 

§9 

Gwarant dołoży starania aby obowiązki gwarancyjne zostały wykonane w terminie do 30 dni od dnia dostarczenia wyrobu przez Kupującego do siedziby Sprzedawcy. Gwarant może 
skrócić wskazany termin do niezbędnego minimum pozwalającego na załatwienie reklamacji. 
Zwrot naprawionego wyrobu lub dostarczenie nowych elementów wyrobu lub całego nowego wyrobu w ramach wymiany zostanie zrealizowany do siedziby Sprzedawcy. Kupujący 
zobowiązany jest do ich odbioru z siedziby Sprzedawcy na koszt Gwaranta. 

§ 10 
1. Opóźnienie w wykonaniu obowiązków Gwaranta nie zachodzi, jeżeli Przedstawiciel Gwaranta zgłosił gotowość do wykonania obowiązków gwarancyjnych, lecz nie mógł ich 
wykonać z przyczyn tkwiących po stronie Kupującego. Gwarant zobowiązany będzie na pisemny wniosek Kupującego do jednokrotnego ponowienia przystąpienia do wykonania 
obowiązków gwarancyjnych, z zastrzeżeniem, że bieg terminów wykonania obowiązków gwarancyjnych rozpocznie się od daty doręczenia takiego wniosku Gwarantowi. 
2. Jeżeli Kupujący dwukrotnie uniemożliwi wykonanie przez Gwaranta obowiązków gwarancyjnych oznaczać to będzie, że Kupujący zwolnił Gwaranta z wykonania obowiązków 
gwarancyjnych i zrzekł się roszczeń z tytułu gwarancji. 
3. W razie wątpliwości poczytuje się, że termin przystąpienia do wykonania obowiązków gwarancyjnych został z Kupującym uzgodniony jeżeli co najmniej na dwa dni wcześniej 
Kupujący zostanie zawiadomiony o terminie przez Gwaranta, w formie pisemnej (list polecony -w tym pozostawione awizo, telegram, fax, poczta elektroniczna) lub telefonicznie. 





WARRANTY CARD @ 
§ 1 

1. This Warranty Gard is a warranty documentwithin the meaning of the Polish Givil Gode (Articles 577-581, Journal of Laws of 1964, no. 16, item 93 as amended). 
2. The Buyer shall not be obligated to use this warranty, but may do il if he deems il appropriate. Alternatively, the Buyer may exercise rights arising out of statutory warranty for 
defects in sold goods. 
3. Warranty claims hereunder shall be considered by ELITA Sp. z o.o., with its registered office in Sztumskie Pole, 82-400 Sztumskie Pole, at ul. Żeromskiego 32, having tax ID no. 
(NIP) 5791782667, statistical no. (REGON) 191670703, National Gourt Register no. (KRS) 0000058866. E-mail address: sekretariat@elitameble.pl, telephone: +48 55 277 20 
82-83, fax: +48 55 277 22 12. 
4. The Warrantor may refuse to perform its obligations hereunder should the Buyer fail to prove thai he purchased the Warrantor's product by presenting a proof of purchase 
issued by the Seller (invoice, receipt, etc.) or in any other manner admitted by law making il possible to determine thatthe product was manufactured by the Warrantor, a purchase 
dale and a warranty period. 

§2 

1. The Warrantor guarantees to the Buyer thai the products covered by the warranty Junction properly and are of good quality, save thai they are used as intended and in 
compliance with the rules of proper maintenance based on the guidelines specified herein. 
2. The Warrantorshall be held liable in particular in the case of the following defects: construction defects, defects in materiał, manufacture defects. 

§3 

1. The warranty period shall be the period of Seller's liability understatutorywarranty and shall amountto 24 months fromthe dale of releasing a purchased product tothe Buyer. 
2. Underthe warranty, the Warrantorshall repairproducts or, at its own discretion, replacethem with new items, without prejudiceto further provisions of the Warranty Gard. 

§4 
1. In the case of a defect in the product, the Buyer shall immediately notify the Seller or directly the Warrantorthereof in the form of a relevantwritten claim or in any other man ner 
admitted by law containing a detailed description of the defect. The claim may be lodged via form available on the Warrantor's website www.elitameble.pl. The Buyer may send 
claims lodged directly to the Warrantor to the address reklamacje@elitameble.pl. To avoid doubts, the Buyer shall indicate in the claim whether it is lodged under the warranty or 
underotherterms.
2. The Buyer shall be notified of whether the claim has been accepted by the Warrantor or considered unjustified within 14 days alter the date the Warrantor was notified of the 
claim. 
In exceptional cases, that is wheneverthere is a need for an expert analysis to confirm a product defect, the above deadline may be extended by another 7 days, of which the Buyer 
shall be notified forthwith. 

§5 

1. Should the Warrantor consider a claimed defect removable, warranty obligations shall be performed by means of a warranty repair. Replaced spare parts shall constitute the 
Warrantor's property and shall not be returned tothe party who lodged the claim. 
2. The Buyer shall release a claimed product or its parts and deliver them to the Seller's office. The Buyer shall pro perły secure the product or lts parts to be delivered in order to 
avoid damage in transport. The costs of delivery to the Seller shall be covered by the Warrant or. 
3. A claimed productto be delivered tothe Seller shall complywith the basie hygiene requirements. 
4. The Warrantorshall not be obliged to providethe Buyerwlth a replacement product forthe time of performing its warranty obligations. 
5. A refusal to release a product (or its parts) for repair or replacement under factory conditions shall mean thai the Buyer has released the Warrantor from performance of 
warranty obligations and waived any warranty claims againstthe Warrantor. 

§6 

11 a defect cannot be removed or its removal is unjustified for economic reasons orcould decrease product quality, performance of warranty obligations shall mean: 
1. at Warrantor's discretion, replacing the product with a new one of the same type or paying to the Buyer an amount equivalent to the sale price of the defective product in 
consideration of releasing the defective product tothe Warrantor bythe Buyer (withdrawal from the sale agreement). 
2. wlth Buyer's consent, lowering a product price by an amount equivalent tothe defectand loss of functional and aesthetic features of the product. 

§7 
Every replacement of a product wlth a new one or every major repair of a productshall mean that a new warranty is granted, the end date of which shall comply with the provisions of 
§ 3 herein counted from the day of handing over the new product to the Buyer or making a major repair. lf the Warrantor replaces a part of a product, the above provision shall apply 
appropriately to the repaired part. In such case, the Buyer shall receive from the Warrantor written confirmation of the date when the product was replaced with a new one or was 
subject to major repair. 

§8 
1. The Buyer may request thai warranty obligations and rights be performed by way of replacing a defectiva product with another one of the same type, free of defects only il 
warranty obligations have not been performed for Warrantor's fault within the deadline specified in§ 9 herein. However, such claim can only be accepted il a product of a specified 
type and design is stil I manufactured by the Warrantor and is available on the Warrantor's trade alfer. 
2. The Warrantor may discharge itself from the obligation referred to in Point 1 by paying the Buyer an amount equivalent to the product sale price (wlthdrawal from the sale 
agreement). In such case, the Buyer shall release the product and assign a tit le the ret o to the Warrantor. 

§9 

The Warrantor shall make best efforts to perform warranty obligations within 30 days from the day of product delivery by the Buyer tothe Seller's office. The Warrantor may shorten 
the said deadline to the shortest period enabling claim consideration. A repaired product, new product parts or a whole new product as replacement shall be returned or delivered to 
the Seller's office. The Buyershall collectthe said product or partsfromthe Seller's office at the Warrantors' cost. 

§ 10 
1. li shall not be regard as default in performance of the Warrantor's obligations if the Warrantor's Representative expressed its readiness to perform warranty obligations but 
could not perform them for reasons on the part of the Buyer. At the Buyer's written request, the Warrantor shall make one additional attempt to perform warranty obligations, save 
thattime limits for performing them run from the date of serving such request tothe Warrantor. 
2. Should the Buyer impede performance of warranty obligations by the Warrantor lwice, il means thai the Buyer releases the Warrantor from performing the obligations and 
waives any warranty claims. 
3. In case of doubts, it shall be deemed that a date of commencing performance of warranty obligations was agreed wlth the Buyer if the Buyer was notified thereof by the 
Warrantor at least two days in advance in wrlting (registered letter-including attempted delivery notice, telegram, fax, electronic mail) or by phone. 
4. The Warrantor reserves the rightto extend the period of handling the claim referred to in§ 9 by another 14 days in the case of: 
- public or church holidays falling in the said period having impact on the Warrantor's activity (breaks at work) 
- unfavourable weather conditions that prevent the Warrantor's proper operations, including blizzards, flood, intensive precipltation of various kinds (rainfall, snowfall), windstorms, 





GARANTIEKARTE ® 
§ 1 

1. Diese Garantiekarte isteine Garantieurkunde im Sinne derVorschriften des polnischen Zivilgesetzbuches (Art. 577-581, Dz. U. Nr. 161964, Pos. 9 3, mit spal. And.). 
2. Die lnanspruchnahme dieser Garantie durch den Kauter ist nich! obligatorisch und kann ausschlieBlich aus freiem Willen des Kaufers erfolgen. Der Kauter kann alternativ die 
Rechte wahrnehmen, die sich aus der GewahrleistungfiirMangel derverkauften Sache ergeben. 
3. Der Garant, der die Garantieanspriiche erfiillt, ist die ELITA Sp. z o.o. mit Sitz in 82-400 Sztumskie Pole, ul. Żeromskiego 32, NIP (Steuernummer): 5791782667, REGON 
(Statistische Erfassungsnummer): 191670703, KRS (Nummer der Eintragung ins Nationale Gerichtsregister): 0000058866. E-Mail-Adresse: sekretariat@elitameble.pl, Telefon: 
+48 55 277 2212, Fax: +48 55 277 2212. 
4. Der Garant ist berechtigt, die ErtOllung der Garantieptlichten zu verweigern, wenn der Kauter durch Vorlage eines durch den Verkiiuter ausgestellten Verkaufsnachweises 
(Rechnung, Kassenzettel usw.) oder aut jede andere rechtlich zulassige Weise, die die Bestimmung der Herkunft des Erzeugnisses vom Verkiiufer, des Kaufdatums und der 
Garantietrist ermiiglicht, nicht nachweist, dass erdas Erzeugnis des Garanten erworben hat. 

§2 
1. Der Garant garantiert dem Kauter gule Qualitat und eine tehlerfreie Funktion der Produkte, aut die die Garantie gewahrt wurde, unter der Bedingung ihrer ordnungs- und 
bestimmungsgemaBen Nutzung sowie der Einhaltung der Regeln der ordnungsgemaBen Wartung auł der Grundlage der in dieserGarantiekarte angegebenen Anweisungen. 
2. Der Garant stellt sic her, dass er insbesondere bei den Konstruktions-, Werkstoff- oder Fertigungsmangeln des Erzeugnisses haftbargemacht werden kann. 

§3 
1. Die Garantiefristentspricht der Gewahrleistungsfrist des Verkaufers und betragt24 Monate ab dem Tag derHerausgabe des Kaufgegenstands an den Kauter. 
2. Vorbehaltlich der weiteren Bestimmungen dieser Garantiekarte kann der Garant im Rahmen der erteilten Garantie nach seinem Ermessen Reparaturen der Sache vornehmen 
o der diese gegen eine neue austauschen. 

§4 
1. Treten Mangel am Erzeugnis auł, so ist der Kauter verpflichtet, dies dem Verkaufer oder unmittelbar dem Garanten unverzOglich, schriftlich, in Form einer entsprechenden 
Reklamationsanmeldung oder auł jede andere rechtlich zulassige Weise mitzuteilen; die Anmeldung hat eine genaue Beschreibung des Mangels zu enthalten. Zur Anmeldung der 
Reklamation kann das Formularverwendet werden, das auł der lnternetseite des Garanten www.elitameble.pl verfiigbar is!. Im Falle der Anmeldung der Reklamation unmittelbar bei 
dem Garanten kann der Kauferdiese an die Adresse reklamacje@elitameble.pl senden. Urn alle Zweifel zu vermeiden, ist der Kauferverpflichtet, in der Anmeldung anzugeben, ob er 
die Reklamation im Wege derGarantie oderauf einer sonstigen Grundlage anmeldet. 
2. Die Reklamationsannahme durch den Garanten bzw. die Ablehnung der Reklamation ais unbegrOndet wird dem Kauter innerhalb einer Frist von 14 lagen ab Datum der 
Kenntnisnahme der Reklamationsanmeldung mitgeteilt. 
In besonderen Fallen, d. h. wenn ein fachliches Gutachten zur Bestatigung der Mangelhaftigkeit des erworbenen Erzeugnisses erforderlich ist, kann die oben genannte Frist urn 
weitere 7 Tage verlangertwerden, was dem Kauter unverzOglich mitgeteiltwird. 

§5 
1. Kann der Mang el, der Gegenstand der Reklamation ist, nach Einschatzung des Garanten beseitigt werden, so werden die Garantieptlichten durch eine Garantiereparatur ertOllt. 
Die ausgetauschten Ersatzteile werden zum Eigentum des Garanten und werden an den Kauter, der die Reklamation angemeldet hat, nichtzuliickgesendet. 
2. Der Kauter ist verpflichtet, das Erzeugnis oder seine Bestandteile, die reklamiert wurden, herauszugeben und an den Sitz des Verkauters zu lietern. Der Kauter ist verpflichtet, 
das Erzeugnis bzw. die zu liefernden Bestandteile des Erzeugnisses ordnungsgemaB zu sichern, urn Transportschaden zu verhindern. Die Kosten der Lieterung an den Verkauter hat 
derGarantzu tragen. 
3. Das Erzeugnis, das dem Verkauter im Rahmen der angemeldeten Reklamation geliefert wird, hat den grundlegenden Hygieneregeln zu entsprechen. 
4. Der Garant hat keine Pflicht, dem Kauter ein Ersatzerzeugnis fiirdie Dauerder Erfiillung derGarantieptlichten bereitzustellen. 
5. Eine Verweigerung der Herausgabe des Erzeugnisses (seiner Teile) tiir die Reparatur bzw. fiir den Austausch im Betrieb des Garanten bedeutet, dass der Kauter den Garanten 
von derErfiillung derGarantieptlichten betreit und auf alle GarantieansprOche gegenOberdem Garanten verzichtethat. 

§6 
Kann ein Mangel nichtwirtschaftlich sinnvoll besenigt bzw. Oberhaupt nich! beseitigt werden oder kiinnte die Mangelbeseitigung die Qualnat des Erzeugnisses verringern, so erfolgt 
die Ertiillung der Garantiepflichten: 
1. nach Wahl der Garanten durch Austausch dieses Erzeugnisses gegen ein neues Erzeugnis derselben Art bzw. durch Erstattung des Kautpreises an den Kauter unter 
Herausgabe des mangelhatten Erzeugnisses an den Garanten im Rahmen der Aquivalenz der Leistungen (Riicktrittvom Kaufvertrag). 
2. mn Zustimmung des Kauters durch Senkung des Preises des Erzeugnisses urn einen Betrag, der dem Mang el und dem Verlust an tunktionellen und asthetischen Nutzwerten 
des Erzeugnisses entspricht. 

§7 
Jeder Austausch des Erzeugnisses gegen ein neues bzw. jede Vornahme einer wesentlichen Reparaturdes Erzeugnisses hat die Gewahrung ei ner neuen Garantie zur Folge miteiner 
Garantietrist, die sich aus dem In hall von§ 3 ergi bi und ab dem Tag der Obergabe des neuen Erzeugnisses an den Kauter bzw. derVornahme der wesentlichen Reparatur gerechnet 
wird. Hat der Garant einen Teil des Erzeugnisses ausgewechselt, so wird die vorstehende Bestimmung auf den ausgewechselten Teil entsprechend angewandt. In diesem Fall erhalt 
derKautervom Garanten eine schriftliche Bestatigung des Datums des Austausches des Erzeugnisses gegen ein neues bzw. derwesentlichen Reparatur. 

§8 
1. Die Erfiillung der Garantiepflichten und -rechte kann aut Verlangen des Kaufers nur dann durch Austausch des mangelhaften Erzeugnisses gegen ein neues, mangelfreies 
Erzeugnis derselben Art erfolgen, wen n die Erfiillung der Garantiepflichten aus Verschulden des Garanten nicht innerhalb der in dieser Garantiekarte in§ 9 bestimmten Frist erfolgt 
ist. Eine Voraussetzung fiir einen solchen Anspruch ist jedoch die Verfiigbarkeit des Erzeugnisses der jeweiligen Art und nach dem jeweiligen Muster in der Produktion und im 
Handelsangebot des Garanten. 
2. Der Garant kann sich von der in Ziff. 1 genannten Pflicht durch Zahlung eines Betrags, der dem Kaufpreis des Erzeugnisses entspricht, an den Kauter befreien (Riicktritt vom 
Kaufvertrag). In diesem Fall istder Kauferverpflichtet, das Erzeugnis herauszugeben und das Eigentum am Erzeugnis dem Garanten zu iibertragen. 

§9 
Der Garant sorgt dafiir, dass die Garantiepflichten innerhalb ei ner Frist von 30 lagen ab dem Tag der Lieferung des Erzeugnisses durch den Kauter an den Sitz derVerkaufers erfiillt 
werden. DerGarant kann die genannte Fristauf ein erforderliches Minimum verkiirzen, das fiir die Reklamationsabwicklung ausreichend ist. 
Die Riickgabe des reparierten Erzeugnisses oder die Lieferung neuer Bestandteile des Erzeugnisses bzw. eines ganzen neuen Erzeugnisses im Rahmen des Austausches erfolgt an 
den Sitz des Verkaufers. Der Kaufer ist verpflichtet, diese vom Sitz des Verkaufers aut Kosten des Garanten abzuholen. 

§ 10 

1. Es liegt keine Verziigerung bei der Erfiillung der Pflichten des Garanten vor, wenn ein Vertreter des Garanten die Bereitschaftzur Erfiillung der Garantiepflichten angemeldet hat, 
diese Pflichten jedoch aus GrOnden, die bei dem Kauter liegen, nich! erfiillen konnte. Der Garant ist verptlichtet, die Erfiillung der Garantiepflichten auf einen schriftlichen Antrag des 
Kauters ein Mal erneut vorzunehmen, unter dem Vorbehalt, dass der Lauf der Fristen tiir die Erfiillung der Garantiepflichten mn dem Datum der Zustellung eines solchen Antrags an 





HOJA DE GARANTiA ® 
§ 1 

1. Esta Hoja de Garantia es un documento que confirma las condiciones de garantia, segun se deriva de las regulaciones del Código Civil (art. 577-581, BOE Num. 16 de 1964,
pos. 93 con modi!. poster.). 
2. El Comprador recurre a esta garantia de forma voluntaria. Alternativamente, el Comprador puede recurrir a los derechos que le correspondan, por los defectos existentes en un 
objeto adquirido. 
3. La entidad garante es la sociedad ELITA Sp. z o.o. (S.L), con sede en 82-400 Sztumskie Pole, c/ Żeromskiego 32, con NIF: 5791782667, numera estadistico REGON: 
191670703, numera de Registro Mercantil KRS: 0000058866. Dirección e-mail: sekretariat@elitameble.pl, telef ono: 55 277 2212, fax: +48 55 277 2212. 
4. El Garante estara autorizado a denegar cualquier garantia, si el Comprador no demuestra que adquirió productos fabricados por el Garante, mostrando el comprobante del 
compra emitida por el Vendedor (factura, ticket de caja, etc.) o bien, por cualquier otra via leg al mente aceptada, que permita determinar, que el producto haya sido fabricado por el 
Garante, la !echa de comprayel periodo de garantia. 

§2

1. El Garante garantiza al Comprador una buena calidad y funcionamiento correcto de los productos que abarque la garantia, con la condición de que estos productos se usen de 
forma correcta, conforme el destino previsto, respetando las normas de un mantenimiento adecuado, realizado instrucciones recogidas en la Hoja. 
2. El Garante sera plenamente responsable si los productos muestren defectos constructivos, defectos de materiales, defectos de labricación del producto. 

§3

1. El periodo de garantia se corresponde al periodo de responsabilidad del Vendedor por defectos del producto y se prolonga duranie 24 meses, desde la !echa de compra por 
parte del Comprador. 
2. En el periodo de garantia, el Garante realizara las reparaciones de objetos delectuosos o bien, los sustituira por objetos nuevos, siempre segun su propio parecer, con reserva 
de las condiciones recogidas en esta Hoja de Garantia. 

§4 
1. En caso de constatar defectos del producto, el Comprador esti obligado a notificar inmediatamente el Vendedor o el Garante, remitiendo una notificación de reclamación por 
escrno o por cualquier otro modo permitido legalmente, describiendo detalladamente el defecto. La reclamación debe presentarse medianie formulario disponible en la pagina web 
del Garante - www.elitameble.pl. En caso de una reclamación remitida directamente al Garante, el Comprador la remitira a la dirección de correo electrónico: 
reklamacje@elitameble.pl. Para eliminar cualquier duda, el Comprador debe indicar en su notificación, si presenta la reclamación en regimen de garantia o bien, por cualquier otro 
titulo. 
2. El Garante notificara al Compradorla decisión de aceptaro rechazar la reclamación, en un periodo de 14 dias desde el envio de la reclamación. 
En situaciones excepcionales, cuando sea necesario realizar analisis especializados, que confirmen el defecto del producto, el periodo indicado anteriormente sera prorrogado 
duranie 7 dias mas. El Comprador sera notificado inmediatamente de tal eventualidad. 

§5 
1. En el supuesto de que el defecto del producto que cause la reclamación, segun la valoración del Garante pueda ser corregido y eliminado, las obligaciones de garantia seran 
realizadas medianie una reparación del producto. Las partes sustituidas seran propiedad del Garante y no seran devueltas al comprador. 
2. El comprador esta obligado a entregar el producto o sus componentes, causantes de la reclamación, y entregarlos a la sede social del Vendedor. El comprador esti obligado a 
proteger adecuadamente el producto o sus componentes, para evitardańos ocasionados duranie el transporte. El Garante correra con los gastos de entrega de objeto al Vendedor. 
3. Los productos entregados al Vendedor, en el mareo de una reclamación, de ben suministrarse en estado limpio, segun normas basicas de higiene 
4. El Garante no esta obligado a suministrar al Comprador un producto sustitutorio, duranie la realización de sus obligaciones de garantia. 
5. Si el Comprador se niega a entregar el producto (o sus componentes) para reparación o sustitución, en condiciones de labrica, significara que exonera al Garante de cualquier 
responsabilidad de garantiay renuncia a cualquierreclamación por garantia. 

§6

En el supuesto de que el defecto sea imposible de eliminar por razones tecnicas o económicas o bien, la eliminación del delecto afectaria gravemente la calidad del producto, las 
obligaciones resultantes de la garantia se realizaran de siguiente forma: 
1. el Garante sustituira el producto por uno nuevo, del mismotipo o bien, reembolsara al Comprador la cantidad pagada en concepto de su precio, recibiendo a cambio el producto 
defectuoso (rescisión del contrato de compraventa). 
2. si el Comprador Io acepta, se proceder.i a reducir el previo del producto, hasta un valor adecuado del mismo, teniendo en cuenta los defectos, perdida de valores funcionales o 
esteticos del producto. 

§7

Gada sustitución del producto por uno nuevo o cualquier reparación sustancial del producto, esta ligada a la concesión de una nueva garantia, vigente duranie el periodo indicado en 
§ 3, desde la fecha de entrega del producto nuevo o reparado al Comprador. Si el Garante realizó una sustitución de parte del producto, estas condiciones se aplican a componentes 
sustituidos. En tal caso, el Garante remitira al Comprador una confirmación escrita, con !echa de sustitución del producto o sus componentes. 

§8 

1. Las obligaciones y los derechos de la garantia seran realizados a solicitud del Comprador, medianie la sustitución del producto defectuoso por un producto nuevo, del mismo 
tipo, libre de defectos, solamente, si las obligaciones de garantia, no se realizaron en fechas indicadas en el § 9 de esta Hoja de Garantia, por motivos achacables al Garante. No 
obstanie, tal reclamación esta condicionada a que el Garante continuefabricando el tipo y modela de producto y siga teniendolo disponible en su oferta comercial. 
2. El Garante puede quedar libre de las obligaciones indicadas anteriormente, pagando al Comprador la cantidad correspondiente al precio de venta del producto (rescisión del 
contrato de compraventa). En tal caso, el Compradoresta obligado a entregarel producto y transmnirlos derechos de propiedad al Garante. 

§9

El Garante hara todo Io posible para que realizar sus obligaciones de garantia, en un periodo de 30 dias, desde la !echa de entrega del producto en la sede del Vendedor. El Garante 
puede reducir esie periodo al minimo necesario para gestionar una reclamación. Las devolución del producto reparado o suministro de elementos nuevos del producto o producto 
nuevo, se realizara en lasede del Vendedor. El Compradoresta obligado a recogerlos en la sede delVendedor, corriendo el Garante con gastos de suministro. 

§ 10 
1. El Garante no incurrira en demora en realización de sus obligaciones, si el Representante del Garante notifica estar preparado para realizar las obligaciones derivadas de la 
garantia, pero no puede realizarlos por causas achacables al Comprador. El Garante estara obligado a reiniciar una vez la realización de sus obligaciones a solicitud escrita del 
Comprador, indicando que los periodos para realizarsus obligaciones seran contados desde la !echa de entrega detal solicitud al Garante. 
2. Si el Comprador imposibilita al Garante la realización de sus obligaciones de garantia, en dos ocasiones, significara que el Comprador exonera al Garante de las obligaciones 
derivadas de la garantia y renuncia a cualquierreparación en concepto de garantia. 
3. En caso de dudas, se considerara, que la !echa de realización de obligaciones de garantia ha sido establecida con el Comprador, si el Garante notifica dicha !echa al Comprador, 
con al menos dos dias de antelación, por escrito (carta certificado - incluyendo aviso de carta certificada, telegrama, fax, correo electrónico) o bien, portelefono. 
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